
1854 Bilag til f. t. I. vedr. translatører og tolke m.v. 

Bilag 1 

Lovforslaget sammenhold med gældende lov 

Gældende formulering 

§ 1. 홢 홢 홢 

Stk. 2. Ret til at få beskikkelse som translatør 
og tolk har enhver person, der 
1) har dansk indfødsret, 

2) har bopæl her i landet, 

3) er fyldt 25 år, 

4) ikke er umyndig, under værgemål efter vær- 
gemålslovens § 5 eller under samværgemål 
efter værgemålslovens § 7 eller har sit bo un- 
der konkursbehandling og 

5) har bestået en særlig eksamen, jf. § 3. 

Stk. 3 - 4 . . . .  

§ 1 . . . .  
Stk. 2 . . . .  

Stk. 3. Beskikkelse kan nægtes under de i bor- 
gerlig straffelovs § 78, stk. 2, nævnte omstæn- 
digheder. Endvidere kan beskikkelse nægtes, så- 
fremt den pågældende i stilling eller erhverv har 
udvist en sådan adfærd, at der er grund til at an- 
tage, at han ikke vil drive virksomhed som trans- 
latør og tolk på forsvarlig måde. Endelig kan be- 
skikkelse nægtes, såfremt den pågældende har 
betydelig forfalden gæld til det offentlige, hvor- 
ved forstås beløb i størrelsesordenen 50.000 kr. 
og derover. 

Lovforslaget 

§1 

I lov om translatører og tolke, jf. lovbekendt- 
gørelse nr. 181 af 25. marts 1988, som ændret 
ved lov nr. 936 af 27. december 1991, lov nr. 377 
af 22. maj 1996, lov nr. 386 af 22. maj 1996 og 
lov nr. 227 af 21. april 1999, foretages følgende 
ændringer: 

1. § 1, stk. 2, affattes således: 

»Stk 2. Ret til at blive beskikket som transla- 
tør og tolk har enhver person, der: 
1) er myndig og ikke er under værgemål efter 

værgemålslovens § 5 eller under samværge- 
mål efter værgemålslovens § 7, 

2) ikke har anmeldt betalingsstandsning og 
ikke er under konkurs og 

3) har bestået en særlig eksamen, jf. § 3.« 

2.1 § 1, stk. 3, ændres »borgerlig straffelovs« til: 
»straffelovens«, og »han« ændres til: »den på- 
gældende«. 


